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postal al semplis indirizz: — Arpinistrazion . dal Florean dal Palazz — Udin 


CARICATURIS DI FLOREAN 
Saveso voaltris, miei bogns furlans, che 
in, chest mond an. d'è preptt di hielist SÌ 
par. die .che; qualchi volte sì crod di -insu- 
miasi a. viodi e a sinti carts tipos che cun 
tune disinvolture uniche. e voressin passà 
par cheil che no son e no podaràn mai jessi, 

0. vievi zá intenzion di seomenzá:a.daus 
une galarie dì chesg tipos, che - merttin: di 
essi -foiografas, e: presentas al. poblich in 
dutt Paspiet ridicui. che nature e educazion 
ju han fás. Une gomitade, no puess clama- 
lu cun altri nen, di 'un'giornalisi , udines 
sul:sfuei des-p....antalonadis, mi spins a 
daus:pn sa 
terature, dal patriotismo e de pulitiche udi- 
Mess: 0 E o 
«Minmagia che varès zà capit di cui che 
si trate; par chei che son curts di ciavez= 
ze .i'al.presentaraì un poc mior.. 

‘ Intant la nestre figure di omp (parcè che 
di omp noi ha nance il stamp) al erod di 
jessi un inzen straordenari, un genio. Dugg, 
second'}u? e parcè che Ju. diis lui; e son 
aso ‘confront une ‘manie di stupis ‘e di cre 
tins: nissun ha studiat, nissun ha culture, 
nissun sa nuje. Stabilit- chest pont, :bisugne 
che savés che chest gran' omp no! ha pu- 
blicát ‘nance un opuscul di cing ‘paginis, 
par: fa ‘cognossi al mond dai stupis la so 
stienze 'imparegiabil e al'infur dai puins 
de:?bé nissun sa nabce ¡se ‘al sel in chest 
mond. o 

.Vigliach, tal giornalismo al ha simpri ta- 


cai i-aversaris :gesuiticamentri, e quand 
che qualehidun 1 ha mostrat e i mostre 1 


ding al si ha ritirat e al si ritire tremand 
e domandand ‘mil seusis. la ‘piiitiche, iù 
aministpazion, no] ha ideis, nol ha prinzi- 
pis, nol 





ejo di. chestis caricaturis: de le-. 


jon: no} ha ideis, nol ha pr so ralehigun a.d 
ha caratar, La so. condote la re- | sos 





che comandavin 1, todesch, moderat quand 
che comardavin i- moderas; squasi repu- 
blican quand che al crodeve che chesg e 
vessin il sorevint, progressist quand che 


son lås al podè 1 progressisg,. modenal-tra- 


sformist cumó che trionfin i servitors di. 


Depretis a u a 
salubiator, ofensiv (par animo éiativ) in 
aliris sfuels che jerin duib il contrari dal 


so, clandestinamentri, danr. lis. quiptis, si- ` 


cur dal anonimi. dl batave la so have Vve- 
lenose ġuintri i sléss.siei aínis che, pe par 


eñoche, al doveve sustignt in tal so 'sfuel.i ..”: 
-Nol ha vut, nol. ha alezions di sorte: Al 


ha iradit, abandonat, perseguital benefators 


e. amis che ly vevin generosamentri assistut, 
sustieuutecompatit oltre i limis de pazjenze . 


e de rassegnazion. Ingrat comei glàs, al mo- 


ment oportun, ju ha pajás di che monede, 
Nissun par coriseguenze lu stimé e tant- 


manco in ame; anzit al provoche la ripu- 


gnanze e al fas stomi a chei Istess glie de 
vin avicinalú par fuarze des, circostanzis, 


Nol crod in nuje, al è scetich al pont che 
-al acete l'apogio dai fons deg putanis, come 
ehell di quaichi' gálantomp che no li co- 


fede, 


| Sé doman e tornassin i lodegchs;'a 


sarés capaz di justifica la so condotej cy 


metisi. al sy Servizi, scrivjad"ebel ‘langs 


+. 


articni plens di parentesis: tirilerig che vot 
ressin jósgi sagios di Machiayvelismo, ma che ` 


dugg cliei ‘che han sal tal” olaf e no had 


piardut il hen da. l’intelet e “ricoguossin . - 
sibit par nuje afat'inzegnosis difesis: di un. 






- diet TN 


operai spore, degun di une banderuole, di 
une danae fine, no tant pèr altri di fo ina. -` 


cuarzisi che la $0 causé è jè dl ches che 
iL ig i + Diam nil ail UR St, capi aL 

no puedin sia su, Damhar! esta su, a tuar- 
ze di bombis e di dopiézais € digg san che 
lis" ba usis $ han, Es, giambis curbis. 
461 diig ss sfuriadis. e lis 
sestutadis, al meno dl claf e at fi: co 


. 


L 


gule.a seconde. dal interès, Togegeh. quand | oléso fa caleui dice Che al fse, di do cha 


0. eiamese di farze. |. 
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BE FLOREAN. DAL “PATAZZ EA o CIA 


al scriv. un, màtt —,51, ma intant cunchej. — Mabena la justizie i premarà dPsas' 


‘sbuse iui ral insélente i galanzuiiti -ai 


sin qualchi .soherz si jn.lee e si metii la 


Cheste e sarès Punishe robe “chie poda- 


- ressin fa par:libertá la sozietat di inn indi- 


-  viduo pericolós soitant parcé che al po- 


, - daress. tra L'càs pussibii, jessi chell che al 
vés la ingenuitat di ciolila sul serio e lá 
8 comprometissi par un tipo che al ha bi- 


E SUgNe DOME... dal manicomi. 
=> CHELL, CHE PLORRAN' AL SINT SENZE OLE 


Dialogo fra Tite Lung e Zuan Frosin 
Hastu sintut Zuan ce batibùi? 
E han mitut in buleghe la magbe. 
= — Eb no, magari, Che e continue tal so 
mistir. E han mitut dentrì che di Marciat- 
‘Vieri, ©, SI I n 
peta é o | | 
| — Sì, si, e ne beste maghe ma ance 
qualchi ciosse altri, ‘Oh se tu 
true che al è stat. o | 
= Contimi, eontimi, cheste naine. . . 
— Ma jo te vend come che la hai com- 
prade. ` a o 
«= Ben intindut, e salvo eror e omissin, 
> Po si sa; Dunce tu has di savè che 


jerie une maghe ance tal cur de 


d 
at 


‘ -Bon lás in eiaso di cheste ‘maghe par fa 


‘un. pignóranrent a in fitaal e sbisiand di 


dora 


-o  léghez, crise, gusielis, libris di magie, scon- 


find. La maghe alare, ehe-veve paure ele 
alvsucédós qualohi ciosse di serio, ‘par tran- 
.-cá ogni facende e-pajá il'debit dal’ fitnal 
4 Euscte “cui testimonis al” dovè ciapà a 


glurs e tang altris stochs ‘che jo no m'in- 


strade ‘fra 'miiezz lis giambis e; lè pai trois. | 


— Pò ben, e cemud distu che la han mi- 


Linde in eotego alore? 00 lS ooon 
= Se to has pazlenze:al è un eont e sei 


no, cor, la seguit a cheste scuviarte al par 

a. ohe al sei stat ordenat un visaaperto...,. 
Ce Ab'eumo la hai mangiadet | 
se AB] po... dunce ti fasin 1 visoaperta 

«e, cenoriò,. oltre a dute (la barache che ti 


“hai dit primo, al pai the Yevih catat ance. 


robe che no jere de maghe.. a che.je no 
gaveve, puarete, come che foss ‘vignude in 
giaso So; o 


Quale? Che di borg di Viole forsit?. 


savessìs ce 


Fumut che al ò làt a dî messe tn 








se uy HELO + Un vé 4 mud ela nanieré.; ` 
-quai lui nol è nance degh di netal lis:scar- |. 
pist E más-si, ju mett tal óspedal, a se fa~ 


Poo, 


> Äh, 24; e par oest cu lis Dielis: e du 


Il soreli a secacks, 


lis buinis ti han mandat la: maghe a ‘viddi 


E ban fatt ben. Ma crodino che sei 
nome che di che razze? $1 po,  beb' voe! 


An d'è tang di:chei buzigatui di magos e di 
mashis, di.manutengni, laris, rufians e.com-. 


paghie biele che varessin unmont di ce fa... 


— O sai ance Jo, ma intant e han sco- 
menzate o sperin' che vevin di continuà e 
di fini. cun che razze di bricons.: | 

— Sperin pur, che no coste nuje.  ' 





DA LA ZAR DI PLORBAN — 





Mi serivin che si è implantade a Udia 
une. gnove Compagnie des Indiis: une spe- 
cie-d1 sozietat anonime par ciapà in te ret 
merlos-e merilis; O tignarai daur a lis lor 
operazions-par podé tigni al carint: bletors 
di Florean des bricónadis (che no son ches 
dal giornalist-arlechin) di" cheste: razze di 
int, plombade calì par aumentá il sumar, 
abastanze grand, des canais, SETT 


O ricev e o publichi: I 
« Pareé no hasta scritt di ehell predi 
preson 
senge cializ? a si ci TE 
' Par mo che al vadi cul cializ o senze 
alè profit lndiferent. A} ul dí «che al predi 
Fumuli sarà vignut un po” di fam denant 
i voi o che al varà durmit ‘masse. Dopo 
dutt, che' al si rangt lutto 


un elogio funebre al predi Serosopp, al eon- 
tinue a, scrivimi disind insolénzis. che no 
valin nanee une pipe di tabach; Lui, il ma- 


mo, al vorès costrinzimi a scrivi. su: chel 


argoment des. rolis che, pav eumò, no press 
sorivilis e chg o scugni tigni aghe. in hose, 
Ma nol sa jut elte se nè po-feveli -nof ul 
di che doman no -paedi sherlá, Hal eapit! 


* bal ` ' 


% 


CA 8, Nicolò e vevin un scheletro ‘che 
disevio che al foss di santo Teodore. E i fedet 
e erodevia propit ehe foss jê, nè piu ne 
manco. Cúmo invece dal sehetetro, si viod 
ine diele fantate, blanco o rosse im muse, 


‘ben vistude' e cut scarpios che at par che 


ves di lá a bala. 


Mi disin "che ser vore des Zitelis e che 








il:plevan la" vevi'ordenade; ‘Mi permet “une; 
| sole: domande; “A ol oles dale d’intitidi. 
‘eurid chie dhe robe TA e;jè 5. Teodore? ©} 
- E sintarin de ‘che: al'‘è bun di ‘rispaindi 


{lesio r plevan, 0 > 
e O E TE 
03 


, 1 š E : 


E disin che i màs-no uarissin mai e che 
a vé dafà cun'lor.al è un afar serio... . 
Lu crod ance jo-e par- chest- al saress 
mior lassaju, frist tal so grass. Ma an d'è 


tantis qualitas di más; par -esempli cheli 


Don Camamillo: della bueca :stuerta, y sbla- 
dacade, nol è content se nol si sint a lè: 


la. vite, almanco une volte : par 'sotemane. | 
Y sì che nol dovares:và tant gust a sintii 
proverbio al dis che dugg | 


che leture, ma. jl 
i gusg.e son guég. 0 00. | 
Ance chell di ciapá. spudardis te muse, e 
dopo dovè ancemò domandà scuse. Lassin- 
lu, lassinlu tal so grass. chell puar diaul 
vodat a san Matie. O hai paure che al prin 
ciald che al capite lu vidin, fra miezz iin- 
‘ serviens da l’Ospedal. Alscrivarà anedotos 
e al si sbrocarà cun lor e.i lassin timp 
di falu, ma cun chei amigos lá no si scher- 
“ze, parcè che lor no han mal tàl ciaf è 
nance murbin di sta dauri sfueis e lis ma- 
tetás di ciarts tipos che ju scrivin, 
. No mahciarós nujaltri cumè che ance i 
inserviens e vessin di ocupassi di sfueis! 


Un tal che al si firme ami de veretat e | 


dal Florean al mi seriv disind che o du- 
varess fu querele a cheli tal. giornalist che 
al viv sui fens des p....antalonadis. No oco- 
rarès nanee spiegà la reson de inutilitat 
di une querele in confront. di un infeliz che 
nol sa ce che al fas, essind iresponsabil des 


al savarà Pamú. de veretat "e! dal Florean 
ehe jo no sor usat a fat la barbe al muss, 
dulá che si piard liscie e, savon, e che, cun 
chell vint che al tire di” frasformismo, 2 


inpazzasi can Depretis e ent siéi coparis 


che lu servin: pé mangiadorie, nol è elart 
un divertimenti dai plii biet o > -. 
Del rost 6 ringrazi Pami de so benevo- 
lenze e dal so sugeriment ¿he provin dute 
la so” geńtilezze d'animo. E dirai “po ehe 
Plorean hol! sí spavente des calíntis? la-ve- 
retat e je urie ‘sole e: prest 6' tard e devi 


trionfà. Lassin dunee;ehe ctantin, che sher- 


lin e ‘che sivilin è tirin pe. mestre strade. 
An d'han ditis e seritis tanti bausiis, che 
une plui o: une manco nafasin nè ciald. né 
‘fred. Che si. assicuri kamt che par. chest 


‘podèssino dî.i miei nemis lic. 





e. cicave tremendamenty)... 
: ¿Cenoné une Miele, dí, cun. gran mera yea 
di. dugg. 5 citadins, sgo, chell unici sfuér s 


A 
è 


Ci 
r . 4 
r Pi a. 





‘conto duar::‘miéi siuhg trariguii.!Cussì:. | 
ra de tao x 

CE DIRI bal Po Aeg GL see 3 
SR a La Aa poa E Cau RA 
A E 
,. « Sastu,parcéó. che Don. Camamillo. de la: = 
bueca: siuerta, y sbladacado al «insolente i 5 
túdines, dangi dai. stupis? Parcè che, al si... 
-ricuarde benissim. ce che | han fatti adinas: -i 
‘quand che al ¡ere il Casoto in plazze. dal 


fiach. Lui, puaret, nol po áncemó- glutile: + 


«che pirule e al si sfoghe in che: maniere. | 


Tu dovaressis;. zà che loi:al provoche-la -,: 
pros cun tantis ingluris, tornà a pli=" =, 
licá che storie. A rin TT e 


"a 


n Un dal popul. a a 


10 contenti il popolan.e o -ripuarti dal“ 


N. 21 dal Florean Vartienlut: 
| Storie Patrie di Plorean 


« E son passas squasi trent’agn, ma pat. ©- 
altri Florean al ha buine memorié e nol si ` 
dismentèée,. a E 


Su la plazze dal Fisch, in ta che volta . 


al jere un gran Casoto di len dulà che si. 


devin: rapresentazions, si balave, insumis si. ` 
lu faseve servi come un teatro. Anzit mi 


visi che.i fasei plui di une sclave cun d'une. | 


biele frute che mi voleve. tant bèr... ma > 

lassin lá. e a 
E ves di savé che. e recitave la compa» : 

gnie Sterni, compagnie taliane di'comediisi., 


.e che veve ators. avonde bongs. e sore dh 


dutt. patriozz.. Mi: visi che um ator di che. . 


compagnie, un: ciart Verurdini, al fo mitut 
in presor par qualeht: zornade, parnée che" 
‘al veve ditt su no sal es peráulis patrios ` 
sos azions, pared che il serviell al 4 unttichis. | = si 
pieza che alè låt a spass, Ma oltre a chest. | È HE pave da Y.G: 
e meteve im eotego e Buina sere sunadors. |.” 


E*Austrie, come che saves, no: scherzave;, 


` La Puliziate la veve fisse cun cheste 
compagnie che elamave une sdrume: di int 


‘ogni sere al Casoto. I citadins, savind che 
jerin. talians,.e patriozz, e vignivin în fole- .. 
e ju aplaudivin a piu non posso: e, fase. 
‘vin, insumis, come: che podevin une dimò= 
‘ strazion taliane, Tico. parcè che la Puliziate | 


gran marayes: >; 


ch'al vignive fur a Udin in ta che volte, 
al capita un articul cuintri de compagnie 


Sterni, disind che son une manie di cians 
'e-altris complimenz di cheste fate, Al ba 


A L 


hastat, eg: 


- dn fe sere, a,jere tapresentazion, Hi Ca- 


F 


> GORISPONDENZE' ‘DI PLOREAN 


‘mance un grandi mei. :Citadins di ogni | 
©. classe; puars, siors; feminis, fruzz, dugg e 
o7 jerin in teatro. Apena scomenzade la reci- 


% 













rl 


sotoral-jerenplen.che' nol: colave;.:in tiare. 


lago 
siando, quella povera infelice in quell’ista- 
to, li-ci vuole. un :po' di cura.il: Signor Mus 
‘pieipio: di Dogna, un: poca di più; pulizia 
masimàmenta adesso che fa caldo, 'che..puó:. 





‘chiarifsi.la ‘vista ‘un podi più, non: 


te, aplausos generai e saludariniiv’afors, 


‘* Poe dopo nne vos- si sparmizze inte fole. [jcagionare diverse malatie, 


E disin-che il: professor Mastie, Diretor:di è 


onet sfuiéi cheal veve dittmal dai comichs, 
ál jere ji teatro cun chell: galioti di: prof. 
Molpaga: (ché nol-pæjave nissun ipar fàtb- 


noral'so'tognon) spie:patentade da.l’Aiustrie. 


-No ti voló né:cuete, nè crude. E'&comen- 


zarini a sberl¥ dièse can tante: vos che ve- 
vini furia sos faw hs tangir, fur 1 Fe) 


reàs, fur è todeschs. e tal” claparin eia 
fuarze di piis tal cul e di sberle, e ju cia- 
zàrin fur dal Gasoto. E tant il nrof, Mastie 
che il prot. Malpaga e poderìn ringrazià 
dio di'cori a giambis*e dopo dl ve la tu- 


‘stodie dai pulizài/ ché Isi faserin premure | 
dì conpagnaju a ciase, se no cui sà cemud | 
«che sarèss lade a finiti io 


. Ce us parial di chell prof. Mastie, che 
cumò: al oress date ad intindi idi- jess un 
patrioit; nn talranon? Credial cheit udines 


. no sepin la storie? E son ancemá wis chel 


z Talla tai ticevude"e Lal la” publichi: A 


che jerin presinz-41:f9%z che tsshal'contal, 
lu ognifmradi se'i idines dsi dismenteli 


“. di ches buinis davis, «L'è. pront Elorean a 


svedurída memoriei Ba così di-qualunbue 
cost, alifará impri il sò dov» Lt i. 


" 
ent A A 51 


maroni 


set e e PERE AT Ea i 
« Stimatissimo Signore... n 


. 24 


Signor Floriano del-Pallazzol ool. 
o | Dogna, li l; 4 1884: i 
E diverso tempo” chió: volevó” Yerivegl 


yá nou trovando mai qual 'mómento. Come 


| tanari; e pure anche li nostro MUnicipio “ell. 
contento. a tali condizioni ‘e si dovrebbe |, 


“pure melo prendo adesso: Il paese di Dogna 


e un paese, un po, Scelto ' tuòti- d'ellordi= 


| ngrio tanto e vero che 31 aspbtava ‘chie ves | 
' Bi ', o + E EA Pa 
“nissi. sempre a far una gita di-piatere dii. 


che” lei Sig, Floriano, a°. jasate ' ‘qualche 

giorvo di divertimento, M Queste: monta- 

sa, Se venisse restáriä -'sodisfatlo, Golo il 

védére quella: povėra iufelice. cosi’ delta; la 

Bobize, essa poveretta ‘a tutte, le Suore 
qualita (alla  videversa. poi)” tutli i, blion 
odoti, dogni genere, hon ‘su come ché" yu 
in. Dogna, von viene fuori il colera e püre 
i vive tutti rusticamente come dá veri món-. 
anche il nostro Municipio a 


















‘ance:par orti... 


pe ele ini 


i. al va, striazinsi i. 


E A NT NO i} : 
i QY Da N. 2, di Ploregi 
VINCENZO ‘LU GUARDI, gerent «reaponsabil; i 


Se tutti non saramro sordi? Spero d’es- 
seta esaudita; nn oscar: GR, Zia 
» Pin coli it brav: corispondent: di: “"Dog ne 
cheal fevele e al sdriv come un, librr stam- 
‘ pab. Par: mid-cont: po: ocázúbs che-di che- 
atisi leturis,"scollis cm: dute: gramatiche, 
inriografie. e sintissi, van vario: a: Balues 
quand ‘che larà:in ativitát:la progetade a- 
‘bolizion de gramatiche tes scuelis' publichis 
 elementars. O hal zà:ditvohe inissun: mjor 
colaborator"dal Florean “ab saréss di chesg 
barbars progetans e cul ‘propit al va.a 
.etamelt it‘dettilatin: che ‘al suner guod hon 
fecerunt barbari, fecerunt Barberini, 0 
-Ma e:varin un altri vantazz non: indife- 
rent, par in che: volte. Che ctarts sfueis e 
; podaròa. jes les genzé scapduj ance se si 
¡clatará:cbe: ban ta privativo! di -jesstosería 
:senze mance Videe de gratistiche, Ciosse 
¡che cumò:no lissin corit'eha:vevin pazien- 
28 chel tai sfueis chevignaráila “oucagne 
one ab gatun vi 


ya j L LT I n 


— AETERATURE DI FLOREAN. `- 
| ' AHN, HN; — 
. Corpo d’un clan rabios, ; folo. e ¡saetist 
yeso siptut il caporal -Brachiere —?... 
al lu yeso Ind i a a 
cl'al ves date la volte, puarèt, o c. 
Sul. cambia de stagioni Le; 


o alzàt un, poc. di masse 


PLN: 





MESE UH, A A e il .comedón. 

. cut $0 gran compagnon,. ft a 
Chi lasá...1 Ad ogni mud. o ciodh o mal, 
o. {risi 0 indemotiàl i. . 


dal pagriàt m 


i. - 


chest eroe dal pagr | 
E dal I : It: 


0 PUÁR PROFESSORI U) 
n n Al Ya: spleànsi a I ; 


sirio 
eq So Sledi.in. pls. 
rod a Giadrde, o 
j oi nome. al. eiaf,.- 
0 Bol mi dal, mai 
A comu ispl a; 






al va mehinánsi;. 
AQ prolessor, © 


<< plen di doler +... 
| usa "orni Hande: 1 Ah y . 03 
dal a. Ogni. dan Bi. a ¡£ est; kanana vA 
, €8l.sl damagde. t . Ma lui, puar-omp, 


| SII n too a e 4 E k 
o Dutt al mi dal, f. tant plens. d'inzen 
hol si inatuarz.... 


utt mi roses. ¿|.. hol si jnatuarz,. 
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. cato 

ro r . . . . 

r sa Li 1. 1 i rjj lt 
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